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86. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
ja EK(b)P Keskkomitee

määrus
Isamaasõja tähistamiseks püstitatava monu­
mendi kavandite tingimuste kinnitamise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu ja 
EK(b)P Keskkomitee määravad:

1. Kinnitada Isamaasõja tähistamiseks püs­
titatava monumendi kavandite tingimused vas­
tavalt lisale.

2. Kavandite läbivaatamiseks ja hindamiseks 
määrata komisjon järgmises koosseisus: 
esimees — sm. Eduard Päll — EK(b)P Kesk­

komitee ; -
liikmed:

sm. Nigol Andreson — Eesti NSV Rahva­
komissaride Nõukogu esindaja; 

sm. Harald Aiman ja 
sm. Anton Soans — Arhitektuuri Valitsuse 

esindajad;
sm. Albrecht Kõuts — Arhitektide Liidu 

esindaja;
sm. Ferdinand Sannamees — EN Kunstnike 

Liidu esindaja;
sm. Oskar Urgart — EN Kirjanike Liidu 

esindaja;
sm. Johannes Semper — Kunstidevalitsuse 

esindaja.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu

Esimees А. Meimer.
Eestimaa K(b)P Keskkomitee

Sekretär N. Karotamm.
Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 221.

Lisa
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
ja EK(b)0P Keskkomitee 2i7'. oktoobri 

1044 määruse акт. .2l2il' juurde.

Isamaasõja tähistamiseks püstitatava 
monumendi kavandite 

tingimused.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu, Eesti­

maa K(b)P Keskkomitee ja NSV Liidu Rahva­
komissaride Nõukogu juures asuva Arhitek­
tuuri Komitee korraldusel kuulutab Eesti NSV 
Rahvakomissaride Nõukogu juures asuv Arhi­
tektuuri Valitsus välja avaliku idee-kavandite 
võistluse monumendi kohta Suure Isamaasõja 
mälestuse jäädvustamiseks Tallinnas.

Ideeliselt peab monument väljendama eesti 
rahva patriootilist tõusu ja tema võitlust saksa 
fašistlike vallutajate vastu. Monument peab 
väljendama Nõukogude Liidu rahvaste sõprust, 
jäädvustama mälestust mehistest isamaapoega- 
dest, kes võitluses vaenlase vastu oma elu õn 
andnud.

I. Põhitingimused.
1. Püstitatava monumendi asukohaks õn ette 

nähtud Võiduväljak ühes ligiduses oleva Harju- 
mäega, kusjuures kavandi autor peaks tegema 
ettepanekuid kä platsi ja kogu ansambli ümber­
kujundamiseks.

2. Monument peab kooskõlas olema kujunda­
tava ansambliga ja tema suurus vastama Tal­
linna maastabile.

3. Monument tuleks kavandada eesti kohali­
kest materjalidest, nagu: Tallinna paas, Saare­
maa dolomiit, Vasalemma marmor jne., kusjuu­
res graniidi tarvitamine õn lubatav.

4. Monumendile võib anda lahenduse nii arhi­
tektuurilises kui kä plastilises käsitlusviisis, ka­
sutades kõiki väljendusvõimalusi arhitektuuri, 
skulptuuri kui kä monumentaalmaali jne. alal.

Monumendi kavandamisel tuleks kasutada 
eesti traditsioonilisi rahvuslikke vorme.

II. Kavandi koostis.
1. Kavandatava ansambli üldplaan — mõõdus 

1 : 500.
2. Monumendi põhiplaanid — mõõdus 1 :100.
3. Monumendi fassaadid (vaated) arvult vä­

hemalt 2 — mõõdus 1 :100.
4. Kavapdi selgitamiseks tarvilikud lõiked — 

mõõdus 1 :100.
5. Perspektiivvaated — mitte vähemas for­

maadis kui teised joonised.
6. Seletuskiri (ühes eksemplaris), mis peaks 

selgitama monumendi kompositsiooni printsiipe 
ja sisaldama andmeid materjali ja ehitus­
konstruktsioonide kohta jne.

Märkus 1: Kavandi esitamistehnika jääb 
autori valida (näiteks: joonis, gravüür, 
lito-maal jne.), kuid see peab selgelt väl­
jendama kompositsiooni üksikvorme.

Märkus 2 : Kompositsiooni mudelite esi- 
- tamine õn lubatud.

J
III. ü 1 d ting i ni u s e d.

1. Kavandid tuleb esitada Eesti NSV Rahva­
komissaride Nõukogu juures asuva Arhitek­
tuuri Valitsuse kantseleisse mitte hiljem kui 
15. veebruaril 194-5 pealkirjaga „Monument", 
kviitungi vastu, millel õn märgitud vastuvõtmise 
kuupäev ja kellaaeg. Väljaspool Tallinnat asu­
vad autorid annavad oma töö postile või paga­
sisse hiljemalt samal ajal, kusjuures nemad õn 
kohustatud sellest teatama Arhitektuuri Valit­
susele telegrammiga, märkides telegrammile 
oma märgusõna. Posti kaudu saadetud kavandid 
peavad kandma postitemplit tõendiks, et saade­
tis õn õigeaegselt postiasutisele iile antud.

2. Kavandid tuleb esitada papile või vineerile 
kleebitud kujul (mitte rullitult), varustatult 
märgusõnaga, ühes sama märgusõna kandva ja 
autori nime ning aadressi sisaldava kinnise ümb­
rikuga.

3. Komisjonil õn õigus eemaldada võistlusest 
kavandid, mis ei vasta programmi nõudeile või 
õn pärast tähtaja lõppu sisse antud.



4. Võistluskavan deist korraldatakse näitusi ja 
nimelt:

a) avalik eelnäitus, kusjuures publikul õn 
võimalik kirjalikult esitada komisjonile 
oma arvamusi, mis komisjoni koosolekuil 
arutusele võetakse;

b) avalik näitus pärast esitatud tööde pre­
meerimist.

5. Paremaile kavandeile määratakse pree­
miad :

I preemia — 15 000 rubla
II „ — 10 000 „

III „ — 8 000 „
IV jaV — ä 5 000 „

6. Kui kavandite hulgas pole preemiate arvule 
vastavalt häid töid, hindab komisjon paremaid 
kavandeid ja määrab nende eest töötasu oma 
äranägemise järgi, välja andmata preemiat 
kogu summa ulatuses.

7. Premeeritud autorite ümbrikkude avamine 
toimub pärast komisjoni otsuse kinnitamist viie 
komis j oniliikme j uuresolekul.

8. Premeeritud kui kä ostetud kavandite auto­
rite nimed avaldatakse ajalehtedes.

9. Premeeritud ja ostetud kavandid ühes kõi­
kide lisadega lähevad Eesti NSV Arhitektuuri 
Valitsuse omandusse, kuna ülejäänud kavandid 
jäävad Eesti NSV Arhitektuuri Valitsuse kor­
ral dusse, kui need pole kahekuulise tähtaja jook­
sul autorite poolt tagasi võetud. Neile viimaseile 
kavandeile juurdelisatud ümbrikud hävitatakse 
avamata Arhitektuuri Valitsuse juhataja või 
tema asetäitja juuresolekul.

10. Eesti NSV Arhitektuuri Valitsusel õn 
õigus premeeritud ja ostetud kavandeid pildis­
tada ja paljundada, küsimata autorite luba.

11. Komisjoni liikmed ja kandidaadid ei võta 
osa kavandite koostamisest ega anna mingisugu­
seid näpunäiteid ja seletusi võistluse programmi 
kohta.

12. Küsimusi võib komisjonile esitada pro­
grammi kohta kuni 15. jaanuarini 1945.aadres­
sil: Eesti NSV Arhitektuuri Valitsus, Kohtu 
tän. 12, kuna vastused avaldatakse ajalehtedes 
25. jaanuaril 1945.

87. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

teravilja ja õliseenmete töötlemisel matimaksu 
võtmise kohta.

NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu mää­
ruse nr. 1386, 13. oktoobrist 1944 alusel Eesti 
NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

1. Kõigil teravilja ja õliseemneid töötlevail 
käitistel tuleb võtta matimaksu 15 kg ühelt 
töötlemisele antud teravilja tsentnerilt ja 17 kg 
ühelt töötlemisele antud õliseemnete tsentnerilt.

2. Matimaksu alla ei kuulu riigi teravilja ja 
õliseemnete ümbertöötamine.

3. Kohustada Toiduainete, Lilia-, Piima- ja 
Kalatööstuse Rahvakomissari (sm. Lüüs) välja 
töötama ja varustama hiljemalt 15. novembriks 
1944 kõiki teravilja ja Õliseemneid ümber tööta­
vaid käitisi matimaksu arvestamise ja aruand­
mise raamatute ning formularidega.

4. Matimaksuna kogutud teravili ja õliseem­
ned tuleb teravilja ja õliseemneid töötlevail käi­
tistel ära anda riiklikesse vii ja-vastuvõtupunk­
tidesse.

5. Tasuks teravilja võf cpseemnete ümbertöö­
tamise ja transportimise eest riiklikesse vilja,- 
vastuvõtupunktidesse saab käitis matimaksuna 
äraantud teravilja ja õliseemnete eest kindlaks­
määratud hinna.

6. Kohustada Varumise Rahvakomissariaadi 
Volinikku kontrollima teravilja ja õliseemnete 
korrapärast kogumist ja transportimist riikli­
kesse vii j a-vastuvõtupunktidesse.

7. Varumise Rahvakomissariaadi Volinikul ja 
Toiduainete, Liha-, Piima- ja Kalatööstuse Rah­
vakomissariaadil anda käesoleva määruse raken­
damiseks omavahel kooskõlastatud juhiseid.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veimer,

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 3. novembril 1944. Nr. 239.

88. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

neljanda raha- ja asjade loterii teostamise kohta.
Vastavalt NSV Liidu Rahvakomissaride Nõu­

kogu korraldusele nr. 18691-P 15. sept. 1944 ja 
NSV Liidu Rahanduse Rahvakomissariaadi ju­
hendile 2.1. okt. 1944 Eesti NSV Rahvakomissa­
ride Nõukogu määrab:

Alata Eesti NSV territooriumil 15. novemb­
rist 1944 neljanda raha- ja asjade loterii piletite 
levitamist.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veime r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Habe r m a n.

Tallinn, 28. oktoobril 1944. Nr. 233.

89. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
määrus

elamute taastamise ja uute elamute ehitamise 
aruandluse sisseseadmise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
rab:

1. Kohustada Tallinna, Tartu, Pärnu ja Narva 
linna ning kõigi maakondade täitevkomiteesid 
telegraafi teel teatama NSV Liidu Riikliku Plaa-



nikomisjoni Volinikule Eesti NSV-s, Tallinnas, 
dekaadiliselt iga kuu 10-dal, 20-daI ja 30/31-ei 
päeval järgmised andmed:

Linnades:
a) ehitatud uute elamute arv;
b) ehitatud uute elamute põrandapind ruut­

meetrites ;
c) taastatud elamute arv;
d) taastatud elamute põrandapind ruutmeet­

rites;
e) linna, TS Nõukogu poolt ehitatud või taas­

tatud elamute kogu-põrandapind;
f) rahvakomissariaatide ja riiklike keskasu- 

tiste poolt ehitatud või taastatud elamute 
kogu-põrandapind;

g) üksikisikute poolt ehitatud või taastatud 
elamute kogu-põrandapind;

h) krediitide summa, mis õn välja, antud ük­
sikisikutele elamute ehitamiseks ja taasta­
miseks ;

i) uutesse ja taastatud elamutesse majutatud 
inimeste koguarv;

Väljaspool linnu:
a) ehitatud uute elamute arv;
b) taastatud elamute arv;
c) uutesse ja taastatud elamutesse majuta­

tud inimeste koguarv;
d) krediitide summa, mis õn välja antud ük­

sikisikutele elamute ehitamiseks ja taasta­
miseks.

2. Esimese aruande saadavad täitevkomiteed 
20-dal novembril 1944 ja see peab sisaldama 
andmed alates territooriumi okupatsioonist va­
bastamise hetkest kuni 20. novembrini 1944. 
Järgmistes aruannetes esitatakse andmed kas­
vavate kokkuvõtetena — vabastamise hetkest 
aruande-dekaadi lõpuni.

3. Kõik asutised, ettevõtted ja üksikisikud, 
kes teostavad elamute ehitamist ja taastamist, 
õn kohustatud andma täitevkomiteedele või 
nende poolt selleks määratud isikutele p. 1 nime­
tatud andmeid. Andmete esitamise korra määrab 
vastav täitevkomitee.

4. Tehnilised juhtnöörid täitevkomiteede poolt 
telegraafiliste aruannete esitamise korra kohta 
annab NSV Liidu Riikliku Plaanikomisjoni Vo­
linik Eesti NSV-s.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Abiesimees 0. Sepre.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 4. novembril 1944. Nr. 246.

99. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
л määrus

Eesti NSV talupoegadele maa tagasiandmise 
teostamiseks vajaliku tehniliste tööjõudude 

koosseisu komplekteerimise kohta.
1. Lubada komplekteerida Eesti NSV Põllu­

töö Rahvakomissariaadi juurde 1944. а. IV kvar-

taaliks tehnilisi tööjõude käesolevale lisatud 
koosseis u-nimes tikus näidatud kindlakuupalga- 
liste ametikohtadega,

2. Kohustada Põllutöö Rahvakomissari esi­
tama p. 1 tähendatud tööjõudude koosseisu ni­
mestik kinnitamiseks NSV Liidu Rahvakomis­
saride Nõukogu juures asuvale Riiklikule Koos­
seisude Komisjonile hiljemalt 1. novembriks 
1944.

3. Kuni eelnimetatud koosseisu kinnitamiseni 
NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu Riikliku 
Koosseisude Komisjoni poolt lubada katta selle 
koosseisu ülalpidamiskulud Eesti NSV Põllutöö 
Rahvakomissariaadile maakorralduse otstarbeks 
lubatud krediidist.

4. Käesolev määrus jõustub avaldamisega.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu

Esimees А. V e i m e r.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu

Asjadevalitseja H. Haberman.
Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 228.

Lisa
Eesti NSV Rahvakomis<saride Nõukogu 
2i7. oktoobri 1944' mläiäiruse nr. ,2l2i8 juurde.
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91. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

sööklate ajutiste lisanormide kinnitamise kohta.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­

rab:
1. Kehtestada ajutiselt sööklate, restoranide 

ja muude ühiskondlike toitlusettevõtete kohta, 
kaasa arvatud kä käitiste ja ettevõtete ning 
asutiste juures tegutsevad, samuti haiglate, 
lastekodude, internaatide, kooli-einelaudade ning 
Isamaasõja invaliidide kodude sööklad, järgmi­
sed sööklate lisanormid ühe isiku kohta kuus:



liha — kala .... 0,050 kg •
rasvaineid.................... 0,350 „
tangaineid.................... 2,000 „
juurvilja.................... 15,000 „
kompotti.................... 0,500 „
jahu ...............................0,150 „
soola ...............................0,015 „
maitseaineid .... 3kop. eest päevas.

2. Punkt 1 tähendatud söökla lisanorme kuiv- 
toiduainetena välja ei anta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veime r.

Eesti NSV Rahväkomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 230.

92. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

kütteturba ja turbabriketi väljalaske- ja 
jaehinna kinnitamise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
rab : •

Kinnitada kütteturba ja turbabriketi välja­
laske- ja jaehinnad järgmiselt:
Väljalaskehind franko vagun 

saatejaamas
rbl./torn

Jaemüügihind franko 
jaemüügi-ladu TalJinnas 

rbl./tonn

Kiitteturvas — 85.— 100.—
Turbabrikett — 125.— 140.—

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veimer.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 3. novembril 1:944. Nr. 243.

93. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Toompea Raviasutiste Valitsuse asutamise ja 
ajutise põhimääruse kinnitamise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
rab:

1. Asutada Eesti NSV Tervishoiu Rahvako­
missariaadi juurde Toompea Raviasutiste Va­
litsus.

2. Kinnitada Eesti NSV Tervishoiu Rahvako­
missari poolt esitatud Toompea Raviasutiste 
Valitsuse ajutine põhimäärus vastavalt lisale.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veime r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 227.

Lisa
Eesti NSV Riahvakomisisaridte Nõukogu- 
24. oktoobri 1944 määrase nlr. 2127 juurde.

Toompea Raviasutiste Valitsuse 
ajutine põhimäärus.

1. Toompea Raviasutiste Valitsus korraldab 
Eesti NSV partei-ja Nõukogude aktiivi ja nende 
perekonnaliikmete ravialust ja sanitaarset tee­
nindamist.

2. Ettenähtud ülesannete teostamiseks Toom­
pea Raviasutiste Valitsus :

a) teostab teenindavate töötajate tervisliku 
seisukorra süstemaatilist dispanseerset 
järelevalvet;

b) võimaldab p. 1 nimetatud isikutele kvali­
fitseeritud ambulatoorset ja statsionaar­
set arstiabi ning sanatoorium-kuurordilist 
abi sanatooriumides ja kuurortides;

c) võimaldab p. 1 nimetatud isikutele ravi- ja 
dieteetilist toitlustamist;

d) teostab p. 1 nimetatud isikute töökoha, 
elukoha ja toitlustamise sanitaarset jä­
relevalvet ;

e) organiseerib ja peab ülal polikliinikut, 
haiglat, apteeki, dieet sööklat, lastesõimi, 
lasteaedu, pioneerlaagreid, sanatooriume 
ja puhkekodusid.

3. Toompea Raviasutiste Valitsuse ja temale 
alluvate asutiste üldjuhtimist teostab Toompea 
Raviasutiste Valitsuse ülem, kes oma tegevuses 
vahetult allub Eesti NSV Tervishoiu Rahvako­
missariaadile.

4. Toompea Raviasutiste Valitsusele alluvate 
asutiste toiduainetega varustamine toimub Eesti 
NSV Kaubanduse Rahvakomissariaadi baasidest 
Eesti NSV Kaubanduse ja Tervishoiu Rähva- 
komissariaatide poolt väljatöötatud normide 
alusel.

5. Toompea Raviasutiste Valitsuse ja sellele
alluvate asutiste ülalpidamiskulud kaetakse eri­
eelarvest, mille kinnitab Eesti NSV Rahvako­
missaride Nõukogu. %

6. Ravisanitäärsele teenindamisele kuuluvate 
isikute kontingendi määrab kindlaks Eesti NSV 
Tervishoiu Rahvakomissar ja määratud kontin­
genti kuuluvatele isikutele antakse välja Toom­
pea Raviasutiste Valitsuse ülema poolt allakir­
jutatud vastavad tõendid.

7. Toompea Raviasutiste Valitsus omab asu­
tise nimetusega pitsatit ja nurgatemplit.

94. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Eesti NSV Tervishoiu Rahvakomissariaadi Riik­
liku Teadusliku Meditsiinilise Raamatukogu 

asutamise kohta.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­

rab :
1. Asutada Eesti NSV Tervishoiu Rahvafco- 

misariaadi juures Riiklik Teaduslik Meditsiini­
line Raamatukogu.

\



2. Kinnitada Riikliku Teadusliku Meditsiinilise 
Raamatukogu põhikiri vastavalt lisale.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees A. Veime r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 3. novembril 1944. Nr. 241.

Lisa
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
:,3l novembri 1944 määruse nr. 241 juurde.

Eesti NSV Tervishoiu Rahvakomissariaadi Riik­
liku Teadusliku Meditsiinilise Raamatukogu 

põhikiri.
I. üldeeskirjad.

1. Eesti NSV Tervishoiu Rahvakomissariaadi 
Riiklik Teaduslik Meditsiiniline Raamatukogu 
(ENSV TRK RTMR) õn kõigi Eesti NSV medit­
siiniliste raamatukogude organisatsioonilis-me- 
toodiline ja informatsioon-bibliograafiline kes­
kus, alludes vahetult Eesti NSV Tervishoiu Rah­
vakomissarile. Ta teenindab Eesti NSV Tervis­
hoiu Rahvakomissariaadi töötajaid vastava kir­
jandusega ja bibliograafilise informatsiooniga.

ENSV TRK RTMR abistab teadlasi ja laialdasi 
meditsiintööliste masse nende teaduslikus ja 
praktilises töös teadusliku meditsiinilise kirjan­
duse aktiivse pakkumise teel.

2. ENSV TRK RTMR’il õn kõik juriidilise isiku 
õigused.

3. ENSV TRK RTMR omab ja kasutab kõiki 
teadusliku uurimise asutise õigusi ja eesõigusi.

4. RTMRhl õn oma pitsat eesti- ja venekeelse 
tekstiga: ENSV Tervishoiu RK Riiklik Teadus­
lik Meditsiiniline Raamatukogu.

II. ENSV TRK RTMR ülesande d.
5. ENSV TRK RTMR ülesandeks õn:
a) NSV Liidus, Eesti NSV-s ja välismaal 

ilmuva meditsiinilise kirjanduse, samuti 
marksismi-leninismi põhiküsimuste kiri pu­
duse kogumine, säilitamine ja tema kasu­
tamise võimaldamine meditsiintööliste laial­
dastele massidele;

b) lugejaskonna organiseerimine kinniste 
meditsiiniliste raamatukogude laialdaseks 
kasutamiseks ja lugejate nõuete võimali­
kult täielik rahuldamine;

c) kirjanduse levitamine lugemissaali kau­
du, individuaalne abonement; konsultat­
sioonide, väliskirjanduse tõlkimise, näi­
tuste, lugejate konverentside, ettekannete 
jne. organiseerimine;

d) kõigile Eesti NSV meditsiinilistele asutis­
tele väliskirjanduse tellimise organiseeri-/ 
mine ja Eesti NSV-le määratud limiidi õig­
lase ja õigeaegse kasutamise kontrolli­
mine;

e) Eesti NSV maakondade meditsiiniliste raa­
matukogude organisatsi oonilis-metoodiline 
juhtimine ja metoodiliste dokumentide 
koostamine raamatukoguliste küsimuste 
alal;

Eesti NSV Tervishoiu Rahvakomissa­
riaadi loal konverentside ja koosolekute 
korraldamine, kogemuste vahetamine ja 
kohapealne instrueerimine;

f) juhtivate tervishoiutööliste, Eesti NSV 
Tervishoiu Rahvakomissari, tema asetäit­
jate, Tervishoiu Rahvakomissariaadi kol­
leegiumi liikmete, Tervishoiu Rahvakomis­
sariaadi peavalitsuste juhatajate, maa­
konna, rajooni, linna tervishoiuosakondade 
juhatajate süstemaatiline tutvustamine 
uusimate tervishoiuküsimustega nii NSV 
Liidust kui välismaalt saadava kirjanduse 
põhjal;

g) side pidamine NSVL TRK RTMR, Moskva, 
teiste NSV Liidu ja liiduvabariikide me­
ditsiiniliste asutiste ja nende raamatuko­
gudega; osavõtmine iil eli idul istest raama­
tukogude ja. meditsiini alal konverentsi­
dest ja täienduskursustest;

h) meditsiiniliste raamatukogude kaadrite 
ettevalmistamine ja kvalifitseerimine Eesti 
NSV meditsiiniliste raamatukogude jaoks;

i) Eesti NSV meditsiintööliste teenindamine 
bibliograafiliste teadistega: kollektiivsete 
arvustuste organiseerimine, arvestuste ja 
iseloomustus-kartoteekide koostamine; pe­
rioodilise kirjanduse koondkataloogide or­
ganiseerimine kõigis maakondlikes ning 
teadusliku uurimise instituutide ja kõrge­
mate meditsiiniliste õppeasutiste raamatu­
kogudes ;

j) maakondade meditsiiniliste raamatukogu­
de plaanide ja aasta-aruannete kinnita­
mine; kõigi Eesti NSV meditsiiniliste raa­
matukogude koondplaanide ja aruannete 
koostamine ja nende esitamine NSV Liidu 
Tervishoiu Rahvakomissariaadi Riiklikule 
Teaduslikule Meditsiinilisele Raamatuko­
gule.

IIL ENSV TRK RTMR organisat­
siooniline struktuu r.

6. ENSV TRK RTMR koosneb:
a) komplekteerimise, kataloogide ja raama­

tute ümbertöötamise osakonnast;
b) raamatuhoidlast;
c) bibliograafia-osakonnast;
d) lugejate teenindamise osakonnast, mis

koosneb: lugemissaalist, abonemendist,
teadete büroost ja metoodilisest grupist;

e) administratiiv-majandusosakonnast, mis
koosneb: raamatupidamisest, ekspedit­
sioonist, raamatuköitmise töökojast.



IV. ENSV TEK RTMR juha t u s.
7. ENSV TEK RTMR juhib direktor. Direk­

tor ja tema asetäitja määratakse ja vabasta­
takse ametist Eesti NSV Tervishoiu Rahva­
komissari poolt.

8. RTMR direktor juhib kogu RTMR tege­
vust, korraldab RTMR varaliste ja rahaliste va­
hendite tarvitamist ja kannab administratiivset, 
varalist ja kohtulikku vastutust kogu RTMR 
töö j a töö kvaliteedi eest, samuti vastutab RTMR 
varanduse terviklikkuse ja säilimise ning ma­
jandusliku asjaajamise eest, eriti plaanilise, 
finantsilise ja lepingulise distsipliini täitmise ja 
.varade otstarbeka kasutamise eest. Samuti teos­
tab direktor RTMR kaastööliste töö ja tegevuse 
järelevalvet ja kontrolli.

9. Eriti õn direktori ülesandeks :
a) kõrgemate organite direktiivide alusel 

perspektiiv- ja aastaplaanide väljatööta­
mine, eelarvete koostamine ja nende esita­
mine Eesti NSV Tervishoiu Rahvakomis­
sarile kinnitamiseks;

b) RTMR kogu operatiivse ja teadusliku te­
gevuse vahetu juhtimine;

c) kindlaksmääratud vormide järgi arvepida­
mise korraldamine ja perioodiliste aruan­
nete esitamine Eesti NSV Tervishoiu Rah­
vakomissariaadile ;

d) pankades arvete avamine ja maksekohus­
tustele allakir j utamine;

e) kohtu- ja arbitraaži-organites esinemine 
seadustega ja NSV Liidu Tervishoiu Rah­
vakomissari käskkirjadega kindlaksmää­
ratud korras ja piirides; varade rendile 
võtmine ja andmine, vara omandamine ja 
võõrandamine;

f) RTMR ülesannete piiridesse kuuluvate 
kõigi operatsioonide teostamine ning vaja­
like lepingute ja tehingute sõlmimine;

g) RTMR töötajate ametisse võtmine ja va­
bastamine seatud korras; töödistsipliini 
läbiviimine ja, sotsialistlike töövormide si­
sendamine.

10. Aruanded ja bilansi kirjutab alla direktor 
või tema asetäitja, samuti pearaamatupidaja.

11. RTMR tööga seotud küsimuste arutami­
seks ja otsustamiseks õn direktori juures nõu­
andva organina teaduslik nõukogu, mille põhi­
kirja kinnitab ja isikulise koosseisu määrab Eesti 
NSV Tervishoiu Rahvakomissar.

Nõukogusse kuuluvad teaduslikkude organisat­
sioonide, asutiste ja kateedrite esindajad. V.

V. RTMR käibevahendid, к о n tr о 11 ja 
likvideerimin e.

12: RTMR käibevahendid koosnevad riigi eel­
arves määratud summadest.

Käibevahendite saamine, säilitamine ja kulu­
tamine toimub kehtivates seadustes, määrustes 
ja instruktsioonides ettenähtud korras.

13. RTMR tegevuse kontrolli teostab Eesti 
NSV Tervishoiu Rahvakomissariaat, samuti 
Nõukogude kontroll-organite volinikud.

14. RTMR tegevus lõpetatakse Eesti NSV 
Rahvakomissaride Nõukogu otsusega, kes mää­
rab kä likvideerimise ja varanduse üleandmise 
korra.

S5. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
korraldus

tööstusettevõtete allutamise kohta Eesti NSV 
Ehituse ja Ehitusmaterjalide Rahva­

komissariaadile.
Allutada Eesti NSV Ehituse ja Ehitusmater­

jalide Tööstuse Rahvakomissariaadile järgmi­
sed tööstusettevõtted:

Rakke lubjatööstus — Rakke, Järvamaal.
Vasalemma lubjatööstus — Vasalemma, Har­

jumaal.
Tep-plaatide-tööstus ,,TEP“ — Tallinn.
Roliit, roliitplaatide-tööstus — Tartus ja Li­

hulas.
Vasalemma tellisetehas — Vasalemma, Har­

jumaal.
Ilmatsalu tellisetehas — Ilmatsalu, Tartu­

maal.
Valga tellisetehas — Valga.
Tõlliste tellisetehas — Tõlliste, Valgamaal.
Lasnamäe Paemurd — Tallinn, Lasnamägi 18.
,,Eili tusmarmor “ — Tallinn, Nõmmel.
Akna- ja uksehingede-tööstus ,,Ehitustarve“ 

— Tallinn, Gonsiori tän.
Kuressaare tellisetehas — Kuressaare.
Jaagurahu märraorimurd — Jaagurahu, Saa­

remaal.
Metallitööstus ,,Tehnik“ — Tartu.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu

Esimees А. V e i m e r.
Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 287.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Eesti NSV Masinaehituse, Kerge- ja Kohaliku 
Tööstuse Rahvakomissariaadile alluvate tööstus­

käitiste nimekirja kinnitamise kohta.
Kinnitada Eesti NSV Masinaehituse, Kerge- 

ja Kohaliku Tööstuse Rahvakomissariaadile allu­
vate tööstuskäitiste nimekiri juuresoleva lisa 
kohaselt.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees А. V e i m e r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 27. oktoobril 1944. Nr. 215.



Lisa
Eesti NSV Rahva komissar ide Nõukogu 
37. oktoobri 119414 määruse nir. '2Ш5 juuirde.

Eesti NSV Masinaehituse, Kerge- ja Kohaliku
Tööstuse Rahvakomissariaadile alluvate 

tööstuskäitiste 
nimekir L

M a s i n a e h i t u s e P e a v а 1 i t s u s.
„Ilmarine" — Tallinn, Põhja pst. 21.
Maimivalutehas- „Valur" — Tallinn, Tööstuse 

47-c.
Naela- ja traadi tõmbetööstus „Metallist — 

Tallinn, Katusepapi 35.
Metallitööstus- „Tõrvik — Tallinn, Narva 

mnt. 15.
Kaalutehas „Vega" — Tallinn, Lastekodu 48.
Veemõõtjate- ja keskkütteseadete-tööstus 

„Helios" — Tallinn, Hollandi 26.
Vasevalutehas „Oktoobritäht" — Tallinn, 

Vabriku tän. 6.
V äärisme tallas j ade-tehas „Metall-Märk" — 

Tallinn, Pärnu mnt. 20.
Väärismetallsaaduste-tööstus „Metall Pro­

dukt" — Tallinn, Pikk tän. 27.
Jalgrattatööstus „Säde" — Tallinn, Kopli 11.
Esimene Plekitööstus — Tallinn, V. Kalamaja 

32/34.
Plekitööstus „Norma" — Tallinn, Narva 

mnt. 27.
Piimamasinate-tööstus „Edu" — Tartu, Võ­

ru 100.
Tartu alumiiniumivabrik „Tav" — Tartu, Võ­

ru 50/52.
J algrattatöö st us „Tempo" — Tartu, Rebase 5.
Metallsõelade-vabrik — Tartu, Tähe 146.
Põllutööriistade-vabrik „Ader" — Rakvere, 

Vaksali pst. 25.
Malmi valamistehas „Pioneer" — Tallinn, 

Endla 75.
I Masinaehituse-tehas (end. „Punane Krull") 

— Tallinn, Kopli 68.

E1 ektritöös tus e P e a v а 1 i t s u -s.
Elektriarmatuuri-tööstus „Ärka" — Tallinn, 

Jahu 3-b.
Elektrielemenditehas „Ika" — Tallinn, Kopli 

tän. 40.
Elektri j uhtmetööstus „Urania" — Tallinn, 

Aiavilja 3.
Akumulaatorit ehas „Avata" — Tallinn,

Jaama 6.
Elektriaparaatide-tööstus „Aglo" — Tallinn, 

Pärnu mnt. 17.
Tartu elefctritarvetetööstus ,,TEV“ — Tartu, 

Kroonuaia 32.
Raadiotööstus „Punane Ret" — Tallinn, Rei­

mann! 9/11.
Galvaniseerimistööstus (end. Ed. Org) —Tal­

linn, Narva mnt. 15.

Tekstiilitööstus e P e av al itsu s.
Tekstiilkäitis „Juuni Võit" — Tallinn, Voita 3.
Tekstiilkäitise „Kommunaar" niidiosäkond 

(Balti Puuvillavabriku ruumes) — Tallinn, 
Kopli 85.

Riidevabrik „Keila" — Tallinn, Tööstuse 47.
„Punane Koit" — Tallinn, Põhja-Puiestee 7.
Tallinna Köievabrik — Tallinn, Kopli 33.
Tallinna Mehaaniline Kudumisvabrik — Tal­

linn, Veerenni 29.
Tallinna Kübaravabrik — Tallinn, Kopli 8.
Tekstiilviimistlemistööstus „Pioneer" — Tal­

linn, Tulika 11.
Tekstiil Utilisaator — Tallinn, Paldiski 29.
Pesutööstus „Punane Täht" — Tallinn, 

J. Tompi 29.
Trikootööstus „Marat" — Tallinn, Tartu 

mnt. 69.
Tallinna Villa- ja Vatitööstus — Tallinn, Me­

re pst. 17.
Tallinna Rõivatööstus- (end. „Simplexi" kin­

da vabr.) — Tallinn, Narva 15.
Tartu Rõivastuskoda (evakueerunud Tar­

tust) — Tallinn, Maakri 23.
„Punane Tekstiil" — Tallinn, S.-Raevalla 7-a.
„Paberpool" — Tallinn, Veerenni 29.
Põhja Poolitööstus — Tallinn, Telliskivi 51.
Narva Kalevivabrik — Narva.
Narva Linäketramismamufaktuur — Narva.
Narva Niidivabrik — Narva.
„Punane Estonia" — Tartu.
„Meltsi Villatööstur" — Tartu.
Tartu Pitsi- ja Paelavabrik — Tartu, P. Põl­

lu 3.
Sadala Toorimavabrik — Tartumaa, Sadala.
Pärnu Linavabrik — Pärnu, Rääma 38.
Tekstiiltööstus „Ühistöö" — Pärnu, Hommi­

ku 2.
Tekstiilvabrik „1. Detsember" — Pärnumaa, 

Sindi.
Vändra Toorlinatööstus1—Pärnumaa, Vändra.
Saarde Toorlinatööstus — Pärnumaa, Kilingi- 

Nõmme.
„Bolševik" — Pärnumaa, Mõisaküla.
Abja Toorlinatööstus — Pärnumaa, Abja.
Viljandi Linavabrik — Viljandi, Lossi 4.
Viljandi Toorimavabrik — Viljandi, Tallin­

na 44.
Karksi Toorimavabrik — Viljandimaa, Kark­

si-Nuia.
Järva-Jaani Toorimavabrik — Järvamaa, Jär­

va-Jaani.
Kehakattetööstus „Rõivastus" (end. riide- 

vabr. „Keila" rätsepaosak.) —Tallinn, Pikk 2-8.
Pesutööstus „Osta" (end. „Juuni Võidu" pe- 

suosakond) — Tallinn, Viru tän. 5.

К e r g e t ö ö s t u s e Peava 1 i t s u s.
Kunstsarve-tehased — Tallinn, Tulika 7.
„Tallinna Liimitehas" — Tallinn, Kadaka 

tee 8.



Keemiatööstus „Eesti Destülaat" — Tallinn, 
Bekkeri 74.

Keemiatööstus „Keemaks" — Tallinn, Dvi­
gatel.

Keemiavabrik „Edasi" — Tallinn, Paldiski 25.
Kummivabrik „Põhjala" — Tallinn, Bekkeri 

115/117.
Press tööst us „Plast eliit" — Tallinn, Tartu 

mnt. 45.
Keemiatööstus „Autogeen" — Tallinn, Miini- 

sadam.
Puhastusvahendite-tööstus „Läik" — Tallinn, 

U. Sadama 10.
Klaasivabrik „Tarbeklaas" — Tallinn, Bek­

keri 81/84.
Tallinna Lakitööstus — Tallinn, Tulika 19.
Nahakombinaat „Union" — Tallinn, Maakri 

19/21.
Jalanõudetööstus „Aktiiv" — Tallinn, Künka 

tän. 2.
Jalanõudetööstus „Rünnak" — Tallinn, Vab­

riku 59.
Jalanõude vabrik „Kondor" — Tallinn, Narva 

mnt. 15.
Kristallitööstuis „Helk" — Tallinn, Toom­

puiestee 34.
Klaasi- ja Peeglitööstus „Frankonia" — Tal­

linn, Narva mnt. 15.
Tallinna Karusnahatööstus — Tallinn, Jaa­

ma 3.
Peatse-tööstus „Oktoober" — Tallinn, Tartu 

mnt. 13.
Mööbli tehas „Rahva Mööbel" — Tallinn, 

Kungla tän. 41.
Portselanitööstus „Kerama" — Tallinn, Las­

tekodu 48.
Saapatööstus „ühendus" — Tartu, Rüütlit.
Keemiatehas „Äke" — Tartu, Riia 131.
Keemiatööstus „Keemaks" — Tartu, Näi­

tuse 27.
Tartu Värni ts a vabrik.
Kartonaažitööstus „Helk" — Tallinn, S. Kar­

ja 21.
Tartu Klaasivabrik — Tartu, Teguri 6.
Nahavabrik „Tulevik" — Tartu, Oa 4.
Nahavabrik „Koondis" — Tartu, Kalevi tän.
Nahavabrik „Punane Parika!" — Tartu, Alek­

sandri tän.
Mehaaniline Reisitarvete-tööstus „ühisvara" 

— Tartu, Raekoja plats.
Tartu Kammivahriik „Estika" — Tartu, Te­

guri 1.
Vilditööstus „Edasi" — Tartu.
Mehaaniline Saapatööstus „Astra" — Tartu, 

Kroonuaia 46.
õlivabrik „Viisnurk" — Pärnu.
Nahatööst us „Kroom" ülles Balti nahavabri­

kuga — Pärnu,
Keemiatööstus „Saturn" — Pärnu.
Võru nahatööstus — Võru, Jüri 1-a.
Eesti Kroomnaha Vabrik — Rakvere, Aia 13.
Nahavabrik „Põhja Nahk" — Rakvere, Nar­

va 24.

Viljandi Karusnahatööstus — Viljandi. 
Klaasilihvimise- ja Peeglitööstus „Lootus" — 

Tallinn, Luise 2.
Meleski Klaasivabrik — Viljandi, Meleski.

IIL
97,' - Eesti NSV Kommunaalmajanduse Rahva­

komissari
juhend

töötajate liikide ja isikute kohta, kellel õn õigus 
saada elamispinna lisanormi.

Alus: Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määruse 20. okt. 1944 nr. 204 p. 6.

I.
Lisanormi saamise õigus õn:

1) advokaatidel,
2) arstidel,
3) aspirantidel kõrgemate õppeasutiste ja 

teaduslik-uurimislifee asutiste juures,
4) heliloojad,
5) inseneridel-arhitektidel,
6) kirjanikel,
7) kujureil,
8) maalikunstnikel,
9) muusikaõpetaj ail (kodus, kes registree­

rinud) ,
10) teenelisil rahvanäitlejaid, vastutavail näit­

lejail ning solistidel,
11) NSV Liidu kangelastel,
12) NSV Liidu ordenikandjail,
13) personaal-pensionäridel,
14) teadlastel,
15) TT Punaarmee, Sõja-Merelaevastiku, Sise­

asjade Rahvakomissariaadi ja Riikliku 
Julgeoleku Rahvakomissariaadi juhtiva 
koosseisu sõjaväelastel, kes omavad pol­
kovniku või kõrgemat sõjaväelist nime­
tust, ja üksikute sõjaväeosade komandö­
ridel ning nende ja piirivalve, sisekaitse 
koosseisu kuuluvad isikuil, kes omavad 
eriametinimetusi.

16) a.) järgmistel riigi- ja omavalitsusasu-
tiste vastutavail, täie tööjõuga teenis­
tujad: peavalitsüste, valitsuste, asu­
tiste ja iseseisvate osakondade juha­
tajad ning nende asetäitjad, pearaa­
matupidajad, peainseneridel, juris- 
konsultidel, nõunikel, kohtunikel, pro­
kuröridel, vanemail teaduslikel kaas­
töölistel ning teistel loetletutega võrd­
setel kohtadel täie tööjõuga töötajail;

b) koolide juhatajad ja kooliõpetajad, 
kui nad täie tööjõuga seisavad teenis­
tuses ;



c) riigiettevõtete alal: trustide, käitiste 
ja kaubastute juhatajad, peainseneri­
del, pearaamatupidajad ja juriskonsul­
tide], kui neis töötab üle 50 töölise ja 
teenija ning kui nad seisavad ettevõt­
te teenistuses täie tööjõuga;

d) ametiühingute alal: Ametiühingute
Kesknõukogu osakondade juhatajad, 
keskkomiteede esimeestel ja sekretäri­
del;

e) ühiskondlike organisatsioonide alal: 
ühistegeliste ettevõtete juhatajad 
ning iseseisvate osakondade juhata­
jad, peainseneridel, pearaamatupida­
jad ja juriskonsultide! — kui neis 
ettevõtetes töötab üle 50 töölise ja 
teenija ning kui nad seisavad ettevõt­
te teenistuses täie tööjõuga, ja aja­
kirjanikel, kes pärast toimetuse tööd 
peavad töötama kä kodus.

17) Haiged:
a) kes esitavad arstitõendi selle kohta, et 

nad põevad kopsutuberkuloosi lahtisel 
kujul,

b) kelle haigus vastava arstidekomisjoni 
otsusel põhjustab õhu rikkumist,

c) luu-liigese tuberkuloosi põdevad hai­
ged, kes õn sunnitud lamama,

d) raskeil dekompenseeritud südamehai­
ged,

e) astmahaiged,
f) kodusel ravil olevail vaimuhaiged.

II.
Õn lisanormiõiguslikul vabakutselisel oma töö 

iseloomu tõttu tegemist publiku vastuvõtmisega 
kodus, siis võidakse talle anda peäle lisanormi 
veel eraldi ruum publiku ooteruumiks.

III.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­

rustes (ENSV T 1940, 59, 722 p. 9 ning 20. okt. 
1944 nr. 204 p. 3 teises lõikes) mainitud elamis­
pinna ülejääk (kuni 4,5 m2) arvatakse lisanormi 
saamisel lisanormi hulka.

/ IV.

IV.
Punktides I ja II tähendatud töötajaile antak­

se teenistuskohast tõend selle kohta, et ta, teenib 
lisanormi saamist õigustaval ametikohal (tõen­
dil peab tingimata olema ära tähendatud töötaja 
ametinimetus). Tõend tuleb esitada kohaliku 
kommunaalmajanduse osakonna elamute valit­
susele (selle puudumisel kommunaalmajanduse 
osakonnale või täitevkomiteele), kes annab lisa- 
normisaaj ale lisanormikaardi. Tähendatud kaart 
esitatakse majavalitsejale või eramaja omani­
kule.

V.
Käesoleva juhendi avaldamisega lugeda kehte­

tuks :
1) Kommunaalmajanduse Rahvakomissari ju­

hendi 5. XU 40 (ENSV T 1940, 61, 756) 
p. 36 ühes selle juures avaldatud tabeliga 
isikute kohta, kellele võidakse anda lisa­
pinda ;

2) Kommunaalmajanduse Rahvakomissari ju­
hend 13. XU 1940 (ENSV T 1940, 64, 
843) ning

3) Kommunaalmajanduse Rahvakomissari 
käskkiri 6. I 1941 (ENSV T 1941, 3, 54).

Kommunaalmajanduse Rahvakomissari
asetäitja kt. L Ausman.

IV.
98. Tallinna Linna TSN Täitevkomitee 

üldkohustuslik otsus nr. 5.
Tallinna linna elanikkonna majaraamatusse 

registreerimise ja linnas elamise kord.
1. Kõik Tallinna linna administratiivpiires 

elunevad kodanikud õn kohustatud end regist­
reerima vastavas TT Miilitsa jaoskonnas, esita­
des selleks majavalitsejale või majaomanikule: 
isikut tõendava dokumendi, tõendi töökohast või 
mittetöötamise korral vastava tõendi Töpjõu 
Arvestamise ja Jaotamise Büroolt arvele võt­
mise kohta ja Elamute Valitsuse poolt välja­
antud korteriorderi.

Märkus: Kõik senini ajutiselt eraisikuile 
kui ika sõjaväelasile väljaantud korteri­
orderid tuleb vahetada ümber vastavais 
Elamute Valitsuse rajoones.

2. Kõik Tallinna linna alaliseks või ajutiseks 
juurde tulnud eraisikud peavad end majaraama­
tusse registreerima 24 tunni jooksul.

3. Kõik majavalitsejad, komandandid, maja­
omanikud ja vastutavad korterite üürnikud õn 
kohustatud valvama selle järele, et kõik majas 
elunevad isikud oleksid registreeritud TT Mii­
litsa jaoskonnas.

Kõigist isikutest, kes pole registreeritud 
24 tunni jooksul või kes pole lahkunud pärast 
seda, kül nende registreerimisest õn keeldutud, 
tuleb viivitamatult teatada maj ade vali isusele 
või TT Miilitsa organitele vastutusele võtmi­
seks.

4. Kõigil ettevõtete ja asutiste juhatajail õn 
keelatud võtta tööle isikuid, kes pole end regist­
reerinud TT Miilitsas.

5. Koik majaomanikud ja korteripidajad, kes 
lubavad omavoliliselt oma ruumides eluneda isi­



kuil, aga samuti kä, ettevõtete ja asutiste juha­
tajad, kes võtavad tööle registreerimata isikuid, 
võetakse vastutusele.

6. Käesoleva otsuse täitmise kontroll kuulub 
TT Miilitsa organitele.

Tallinna Linna TSN Täitevkomitee
esimees А. К i i d e 1 m a a.

Täitevkomitee sekretär L. Hammer.

99. Tallinna Linna TSN Täitevkomitee 
ü 1 d к о h ust u s l i k otsus nr. 6.

Tallinna tinna sissesõidu kord.
1. Kõigil asutiste, ettevõtete ja organisat­

sioonide juhata j ail õn keelatud kutsuda Tallinna 
kodanikke, kes elunevad teistes linnades ja 
maakondades, ilma Tallinna Linna TSN Täitev­
komitee loata, mis antakse iga üksikjuhtumi 
kohta eraldi.

Täitevkomitee võimaldab isikuil asuda Tal­
linnasse ainult juhtumil, kui kutsunud asutised, 
ettevõtted ja organisatsioonid ise neid varusta­
vad elamispinnaga.

2. Punkt 1-ses tähendatud asutiste, ettevõ­
tete ja organisatsioonide juhatajail õn keelatud 
võtta pidevalt või ajutiseltki teenistusse isikuid, 
kes õn tulnud linna Tallinna Linna TSN Täitev­
komitee loata.

3. Loata Tallinna linna sisse sõitnud isikuid 
TT Miilitsa poolt sisse ei registreerita ja nad 
kuuluvad linnast väljasaatmisele administratiiv­
korras 24 tunni jooksul.

4. Käesoleva otsuse täitmise järelevalve kuu­
lub TT Miilitsa organitele.

Tallinna Linna TSN Täitevkomitee
esimees Ä. К i i d e 1 m а а.

Täitevkomitee sekretär L. Hammer.

100. Tallinna Linna TSN Täitevkomitee 
üld kohustus H к otsus nr. 4

elanike käitumise reeglite ja administratsioo­
nide kohustuste määramise kohta vastase õhu- 

kallaletungi ajaks.
Asutiste, ettevõtete ja elanike organiseeritud 

tegevused, mis õn suunatud kaitseks Õhukaliale- 
tungi vastu, määratakse kindlaks, sõltuvalt äh­
vardava ohu suurusest, alljärgnevate seisukor­
dadega ja signaalidega:

1) õhuohu ooteaeg (ÕOA);
2) signaal ,,õhualarm“ (ÕA);
3) signaal „Gaasialarm“ (GA);
4) lõppalarm (LA).

I. õ h u о h u oote a e g.
Alates sõja ja õhukallaletungi-ohu tekkimise 

momendist kuulutatakse välja õhuohu ooteaeg.
õhuohu ooteaja väljakuulutamisega kuuluvad 

viivitamata rakendamisele alljärgnevad abi­
nõud:

1. Kõik Kõ vahendid tuleb seada täiesti val­
mis tegevuseks õhukallaletungi puhul.

2. Kodanikud, kes kuuluvad asutiste ja ette­
võtete õhukaitse-(ÕK)-komandode ning elamu­
te omakai tsegruppidc koosseisu, peavad ilmuma 
viivitamata oma kogunemispunktidesse.

3. Asutistes, ettevõtetes, õppeasutistes, ela­
mu is ja avalikes (üldkasütatavais) kohtades tu­
leb sisse seada pidev ööpäevane valve Kõ alal. 
Vastutava korrapidaja eraldusmärgiks õn pu­
nane side vasakul varrukal tähtedega ,,VK“ 
(vastutav korrapidaja).

Korrapidaja asukoht õn ruum, milles asub 
linnatelefon ja raadiovastuvõtja.

4. Elamute väravaisse, vaatamata nende kuu­
luvusele ressooride järgi, tuleb paigutada pide­
vad ööpäevased valved majahoidjaist, kellel 
peab olema vasakul varrukal punane side täh­
tedega ,,VM“ (valvemnajahoidja).

5. Arvates õhuohu ooteaja väljakuulutami­
sest kuni selle äramuutmiseni õn kõigil elanikel 
soovitav kanda endaga kaasas gaasitorbikut.

Märkus: 1. Asutiste ja ettevõtete juha­
tajad õn kohustatud varakult organisee­
rima gaasitorbikute hankimist tööliste ja 
teenijate poolt-, majavalitsused aga ela­
nike poolt.

Märkus : 2. Elanikel, kes kannatavad gaa­
sitorbikute kasutamist takistavate hai­
guste all, peavad olema kaasas Linna Ela­
mute Valitsuse poolt väljaantud tunnistu­
sed, mis õigustavad varjulepääsu kollek- 
tiivvarjendeisse pärast ,,ÕA“ signaali.

6. Vastavalt sisseseatud kollektiivkaitse ruu­
mid (gaasivarjendid ja varjendid) tuleb seada 
valmis nende isikute varjamiseks, kes ei saa ka­
sutada gaasitorbikuid *(tervislikel põhjusil, va­
nad, lapsed, naised väikeste lastega).

7. Kõigi asutiste ja ettevõtete juhatajad ning 
linna varjendite teenistujad peavad organisee­
rima viivitamata väli varjendite (kaevikud, kait­
sekraavid) kaevamist ja ettevalmistamist vare­
malt väljavalitud kohtades ja varem väljatööta­
tud kava kohaselt.

Välivarjendid õn määratud kodanike kaitseks 
pommikildude, plahvatuslaine ja hoonerusude 
eest.

Igasuguste kaitseehitiste (varjendid, kaevi­
kud, kaitsekraavid) asukohad peavad olema tä­
histatud pealkirjadega (pimedal ajal tuleb neid 
valgustada, silmas pidades valgustuse maskeeri­
mise reegleid) ja . ligemad juurdepääsuteed 
neile — juhistega ja suunanäitajatega (nool­
tega) .



8. Kõigis elamuis, asutistes, kaubanduslikes 
ettevõtetes, õppeasutistes ja avalikes kohtades 
tuleb nähtavatele kohtadele lüies riputada all­
järgnevate asutiste ja organite aadressid (asu­
kohad) ja telefoninumbrid:

a) linna Kõ staap;
b) lähimad Kõ vaatlus- ja luurepiilkondade 

teade tekogumi spunktid;
c) lähimad arstiabi-, pesemis- ja sidumis- 

punktid;
d) miilitsajaoskond;
e) linna tuletõrje komando.
Sealsamas tuleb ära tähendada esmaabi, tule­

tõrje komando ja. Kõ komandode väljakutse 
reeglid pärast ,,ÕA“ signaali ja teadete edasi­
andmise kord tähelepandud õnnetuste (õhurün- 
naku kahjulike tagajärgede) kohta.

9. Pimeda tulekuga peab kogu sise- ja välis­
valgust us asutistes, ettevõtetes ja avalikes koh­
tades, samuti kä tööstuslikud tuled ettevõtetes 
olema maskeeritud õhuvaatluse eest kohalikele 
oludele vastavate vahenditega ja vastaval viisil.

Elamuis tuleb kõik valgusavad (aknad, klaas­
uksed jne.) katta või pimendada käepäraste va­
henditega (valgust mitte läbi laskev paber, vai­
bad jms.).

Valgusreklaamid ja valgussildid tuleb välja 
lülida. Äride vaateaknaid võib valgustada sinise 
valgustusega eriarmatuures.

Märkus: Valgustuse maskeerimise distsip­
liini rikkumise korral üksikuis majades lü­
litakse välja nende majade kogu valgus­
tus üldlülituskangi abil või kaitsekorkide 
väljakeeramise teel ja isikud, kes rikkusid 
valgustuse maskeerimise distsipliini, võe­
takse vastutusele.

10. Reisijateveo-vahendite (kuival maal ja 
veel) kogu sisevalgustus tuleb maskeerida ees­
riietega — katetega või sinise valgustuse abil. 
Iga liiki transportvahendite signaaltuled ja liik­
lustuled kuuluvad maskeerimisele eriseadeldiste 
abil vastavalt Linna Kõ Staabi juhistele.

II. Signaa 1 I,õhuа 1 arm“.
Signaal „õhualarm“ antakse vahetu õhukalla- 

letungi-ohu puhul linnale.
Elanike hoiatamine sel puhul teostatakse:
Tehaste, vabrikute, vedurite ja aurikute vi­

lede ning sireenide katkendiliste helidega !5 mi­
nuti kestel.

Keelatakse anda sireenidega signaale muuks 
otstarbeks või muil juhtumeil.

Tegevused „õhualarm 1“ (ÕA) sig­
naali järel.
A. Elanikud.

1. Kõik kodanikud, kes kuuluvad Kõ koman­
dodesse, peavad ilmuma viivitamata oma ko­
mandode kogunemispunktidesse.

2. Tänaval viibivad elanikud õn kohustatud 
tänavailt lahkuma ja varjuma kaevikuisse (fcait- 
sekraavesse), üldkasutatavaisse varjendeisse ja 
lähimaisse majadesse miilitsatööliste, valvepos­
tide, Kõ isikliku koosseisu ja majavalitsuste ju­
histe kohaselt; tähendatud isikute korraldused 
tuleb täita vastuvaidlemata.

Suure hulga inimeste kogunemine ühte kohta 
ja inimeste viibimine akende, uste, sissekäikude 
ja treppide juures õn keelatud.

Märkus: Väljuda hooneist ja liigelda tä­
navail lubatakse vaid isikuil, kel õn vasta­
vad linna Kõ staabi poolt väljaantud läbi- 
pääsuload või kindlaksmääratud Kõ orga­
nite eraldusmärgid, TT Punaarmee ja 
Siseasjade Rahvakomissariaadi juhtival 
koosseisul, miilits atöölisil, tuletõrjetöölisil 
(määrusepärases vormirõivastuses), sõja­
väe komandodel ja kaubalaevastiku lae­
vade isiklikul koosseisul ametlike paberite 
ettenäitamisel.

3. Elanikud, kes viibivad oma elukohtades 
(elamuis), õn kohustatud:

a) sulgema kõvasti aknad ja uksed, kustuta­
ma tuled küttekoldeis, kustutama priimu­
sed ja muud soendusseadmed;

b) koristama kõik toiduained panipaikadesse, 
mis ei võimalda välisõhu juurdepääsu;

e) võtma tagavaraks vett;
d) asetama gaasitorbikud ooteasendisse.
4. Isikud, kes ei saa kasutada gaasitorbikuid 

ja õn võetud arvele kindlaksmääratud varjen­
deisse, peavad minema neisse varjendeisse.

5. Kodanikud, kes viibivad õhualarmi ajal 
raudteejaamades, tuleb hajutada raudtee admi­
nistratsiooni ja miilitsatööliste juhiste kohaselt.

B. Transport.
1. Kõik reisi j ateveo-vaih endid (kuival maal ja 

veel) peavad ,,ÕA“ signaali järel peatuma, sul­
gemata läbisõiduteid magistraalliinidel; reisijad 
peavad maha tulema ja nad tuleb hajutada lähi­
maisse kaitseehiti stes se.

Kauba veo-vah endid (kuival maal ja veel) pea­
vad peatuma miilitsatööliste ja Kõ isikliku 
koosseisu poolt näidatud kohtades.

Iga liiki transportvahendite juhid ja konduk­
torid peavad jääma kohtadele. Hobutransport- 
vahendite juhid (voorimehed) peavad koormailt 
maha tulema j a j ääma hobuste j uurde.

M ärku s: Tuietõrj e-komandode, esmaabi,
sõjaväe-osade ja Siseasjade Rahvakomis­
sariaadi autotransportvahendid ning Kõ 
eritransportvahendid ja samuti kä trans­
portvahendid, missuguseil õn vastavad 
Linna Kõ Staabi poolt väljaantud läbipää- 
suload, tuleb läbi lasta takistamatult igas 
suunas ja igal kellaajal.



C. Kõigi ressoori de maja- 
v а 1 i t s u s e d.

1. Täiendavalt ülelinnalisele ,,ÕA“ signaalile 
peab hoiatatama iga maja elanikke oma sise­
mise, varakult kindlaksmääratud ja majaelani­
kele teatavaks tehtud signaaliga.

2. KÕ omakaitsegrupi kogu isiklik koosseis 
peab ilmuma viivitamata oma fcogunemiskohta- 
desse ja postidele. Majaelanikud tuleb hajutada 
vastavalt olemasolevale kavale.

3. Hooviväravad ja sissekäikude ning trepi­
kodade uksed tuleb avada tänavail ,,ÕA“ signaa­
list tabatud kodanike varjumiseks. Pärast ela­
nike hajutamist ja varjumist tuleb uksed sul­
geda,

4. Varjendeid teenindav isiklik koosseis 
(toimkond) peab asuma oma kohtadele ja val­
vama varjendite täitmise korra järele varjen­
dite arvele võetud kodanikega. Kodanikke, ees­
kätt lapsi ja kodanikke väikeste lastega, kes po­
le võetud varjendi arvele, lubatakse sisse, kui 
õn olemas vabu kohti.

D. Koolid, varjupaigad, sõimed, las­
tekodud, lastepäevakodud, 'laste­
aiad ja muud laste hoolekan deas u- 

t i s e d.
1. ülelinnalistest ,,ÕA“ signaalidest eraldi 

peab hoiatatama koolide isiklikku koosseisu 
täiendavalt oma sisemise, varakult kindlaks­
määratud ja teatavaks tehtud signaaliga (kõ­
listi signaalid, hoiatamine häälega).

õppetöö tuleb katkestada. Lapsed tuleb haju­
tada ja viia varjule varakult ettevalmistatud 
kava kohaselt. Kategooriliselt keelatakse haju­
tada lapsi koridoresse ja treppidele.

Märkus iKoolieelseis asutisi® keelatakse ka­
sutada hoiatamiseks igasuguseid akustilisi 
signaale.

2. Kõik KÕ vahendid tuleb seada tegevusval- 
mis. KÕ omakaitsegrupi isiklik koosseis peab 
asuma oma kohtadele kava kohaselt.

3. Õpilased, lapsed koolieelses vanuses ja noo­
remate klasside õpilased tuleb viia varjendeisse.

4. Kõigis ruumes tuleb sulgeda aknad, ahjud 
ja ventilatsiooniseadeldised.

õ. Pedagoogiline personaal ja vahetult lapsi 
teenindav personaal õn kohustatud lahkumata 
viibima laste juures.

6. Külmal aastaajal ja samuti kä õhtusel või 
öisel ajal peab rõivastatama nooremate klasside 
õpilased ja lapsed koolieelses vanuses ülirõivas- 
tesse nende ruumidest väi j«kandmise või välja­
viimise juhtumiks.

7. ,,ÕA“ signaali andmise momendil lahtistel 
väljakuli viibivad lapsed tuleb järelevaatajate 
poolt viivitamatult viia organiseeritud korras 
varjupaikadesse (varjendeisse).

8. Jalutuskäigul viibivad lapsed, keda ,,ÕA“ 
signaal tabab tänaval, tuleb viia viivitamata lä­

himasse majja ja varjata seäl majavalitsuse 
juhiste kohaselt. Kui tähendatud majas õn ole­
mas varjend, tuleb see anda kasutada eeskätt 
laste varjamiseks.

9. Koolides, mis pole sattunud Õnnetuskol- 
desse, algab Õppetöö uuesti pärast lõppalarmi.

E. Raudteed, tööstusettevõtted, 
õppeas ütis ed j a muud asutise d, 
ettevõtted ning organisatsioonid.

1. KÕ formatsioonide koosseisu kuuluvad töö­
lised ja teenijad peavad ilmuma oma komandode 
kogunemispunktidesse või asuma oma postidele 
kava kohaselt.

2. Isikud, kes õn arvatud KÕ jaoskondade ja 
rajoonide formatsioonide koosseisu, tuleb admi­
nistratsiooni poolt vabastada töölt ja nad pea­
vad viivitamata ilmuma kindlaksmääratud kogu­
nemispunktidesse, kandes endaga kaasas vasta­
vat läbipääsuluba, mis välja antud Linna KÕ 
Staabi poolt.

3. Raudteed ja tööstusettevõtted ei katkesta 
tööd. Töölised ja teenijad tootmisaladel ja asu­
tistes (kontorites) peavad jääma oma kohta­
dele, täpselt täites kohapealsete juhistega kind­
laksmääratud sisekorda.

4. Kõrgemais õppeasutiste», tehnikumes jms. 
tuleb õppetöö katkestada ja üliõpilased (õpila­
sed) hajutada varakult väljatöötatud kava ko­
haselt.

5. Tööliste vahetused, kes ootavad sisselask­
mist ettevõttesse või õn lõpetanud töö, tuleb 
lasta takistamatult ettevõtte maa-alale või seält 
välja 5 minuti jooksul, arvates ,,ÕA“ signaali 
andmise momendist. Pärast tähendatud tähtaja 
möödumist peab lõpetatama inimeste sisse- ja 
väljalaskmine ettevõtetes, kuna ettevõtete maa­
alale jäänud isikud tuleb hajutada administrat­
siooni juhiste kohaselt.

F. Äri 1 i s ed et-tevõtt e d j а a s üti se d.
1. Kõigis kauplustes peab hoiatatama isiklik­

ku koosseisu ja seäl viibivaid kodanikke õhu- 
alarmist selleks kindlaksmääratud kohapealse­
te signaalega.

Kõik Kõ vahendid tuleb seada tegevusvalmis.
2. Kõigi sisse- ja väljapääsude juurde, samuti 

kä ostjate kogunemiskohtadesse tuleb välja 
panna revolutsioonilise korra alalhoidmise pos­
tid teenindava personaali koosseisust.

3. Ostjad tuleb administratsiooni poolt orga­
niseeritud korras hajutada ja varjule viia vara­
kult väljatöötatud kava kohaselt. Lapsed ja ko­
danikud lastega peab juhitama olemasolevaisse 
varjendeisse. Keelatakse viibida koridores1, läbi- 
käikudes ja treppidel.

4. Ostjate sisselaskmine tuleb pidurdada. Ad­
ministratsioon ja müüjad peavad lõpetama alus­
tatud kaupade väljaandmise, sulgema uksed ja 
tarvitusele võtma abinõud tarbeainete kaitseks 
mürgituse vastu keemiliste ründainetega.



5. Kauplemine tuleb lõpetada kuni lõppalar- 
mini, gaasiõnnetuse korral kaupluse ligidal 
aga — kuni Linna Kõ Staabi korralduseni.

6. Kodanikud, kes viibivad ladudes (baases) 
või turgudel, peavad viivitamata hajuma lähi- 
maisse kaitseehi tistesse turu administratsiooni, 
miiilitsapostide, valve-maj ahoidj ate ja valvepos­
tide juhiste kohaselt.

Kauplejad, kes kauplevad telkide või katuste 
all (putkades), peavad jääma oma kohtadele ja 
tarvitusele võtma abinõud kaupade kaitseks kee­
miliste ründainete vastu (katmine heintega või 
õlgedega ning peäle selle puldaniga või teis­
suguste jämedast riidest katetega).

G. ü 1 dtоi11 ustami s e e11e võtt e d.
1. Einelaudade tegevus, lõunasöökide, õhtu­

einete jne. väljaandmine tuleb lõpetada.
Kõ abinõud tuleb seada tegevus valmis.
Kõigi sisse- ja välj apääsude juurde tuleb välja 

panna revolutsioonilise korra alalhoidmise pos­
tid Kõ grupi koosseisust või teenindavast per­
sonaalist.

Administratsioon peab võtma tarvitusele abi­
nõud valmistoidu ja toiduainete kaitseks mür­
gituse vastu keemiliste ründainete läbi.

2. Külastajad tuleb hajutada varakult välja­
töötatud kava kohaselt.

H. Kultuur-ekraan - lavalised asu- 
t i s e d j a e 1t e v õ 11 e d.

1. Kodanikke, kes viibivad teatreis, kinodes, 
klubides, kultuurmaj udes, raamatukogudes, 
muuseumes jms., peab hoiatatama õhualarmist 
sisemise raadioülekan de võrgu kaudu või suuli­
selt lavalt.

2. Etendused ja kinoseansid tuleb lõpetada.
3. Kõ jõud ja abinõud rakendatakse varakult 

väljatöötatud kava kohaselt.
4. Külastajad (pealtvaatajad) tuleb hajutada 

ja viia varjule osaliselt antud kultuur-ekraan- 
lavalise ettevõtte ruumesse ja varjendisse ja 
osaliselt läbi maisse kaitseehitistesse ja hoone­
tesse. Keelatud õn inimeste hajutamine läbikäi- 
kudesse, kitsais se koridoresse ja treppidele, sa­
muti kä suure hulga inimeste kogunemine ühte 
kohta.

5. Kodanikud, kes viibivad suveaedades, par­
kides ja staadionel, tuleb hajutada administrat­
siooni juhiste kohaselt kaitseehitistesse ja ruu­
midesse parkide ning suveaedade maa-alal.

Kaitseehitiste mitteküllaldase arvu korral 
peavad kodanikud enda vigastamise eest kaits­
mise eesmärgil pikali heitma. Ei tohi lubada ini­
meste kogunemist ühte kohta. I.

I. Pan g a d, hoiu к a s s a d, p о s t j а 
teleg г а a f.

1. Kõik rahalised operatsioonid tuleb viivita­
mata lõpetada kuni lõppalarmini.

Kassad tuleb sulgeda; laekurid peavad jääma 
oma kohtadele.

2. Jooksev töö, mis pole seotud vahetult raha 
väljaandmisega ja külastajate teenindamisega, 
jätkub.

3. Asutiste ruumes viibivad võõrad (külasta­
jad) peavad viivitamata lahkuma ruumest ja 
väljudes otsima varju lähimais kaitse ehitistes.

4. Kõigi sisse- ja väljapääsude juurde tuleb 
välja panna kõvendatud valvepostid.

5. Kõ vahendid tuleb seada tegevus valmis.

J. Saunad.
1. Isiklikku koosseisu ja külastajaid peab 

hoiatatama õhualarmist kindlaksmääratud koha­
pealse signaaliga või suuliselt ringkäigu teel.

2. Teenindav koosseis peab asuma oma koh­
tadele vastavalt väljatöötatud kavale.

3. Saunas viibivad kodanikud peavad katkes­
tama pesemise ja riietuma; nad tuleb hajutada 
administratsiooni juhiste kohaselt.

Kõik saunaruumid, mis õn määratud Kõ va­
jaduste jaoks, ja juurdepääsuteed neile tuleb 
viivitamata vabastada.

Saunade tegevus võib taas jätkuda ainult Kõ 
organite (Linna Kõ Staabi) loal.

III. Tegevused õhukallaletungi 
korral.

1. Asutiste, ettevõtete ja majade juhatajad
(administratsioonid), kes õn saanud korralduse 
Kõ ja TT Miilitsa organitelt tööjõu andmiseks 
abitöödele Õnnetus koli tades (õnnetuskollete
sissepiiramine, mürkärastamismaterj alide juur- 
detoomine, kinni- ja kokkuvarisemiste puhas­
tamine jne.), õn kohustatud täitma neid korral­
dusi täpselt ja õigeaegselt.

2. Iga kodanik, kes õn märganud või leidnud 
õhukallaletungi kahjulikke tagajärgi (purustusi, 
vigastusi), õn kohustatud sellest viivitamata 
teatama lähimale miilitsapostile, revolutsiooni­
lise kerra alalhoidmise postile või valve-maj a- 
hoidjale; miilitsapostid, korra alalhoidmispostid 
ja valve-maj ahoidj ad peavad teatama nende 
poolt tähelepandud või kodanike poolt teatavaks 
tehtud Õhukallaletungi kahjulikest tagajärge­
dest oma administratsioonile või lähemale Kõ 
organile (antud asutise Kõ ülemale).

3. Asutiste, ettevõtete j a majade administrat­
sioonid õn kohustatud kõigist õnnetusist (vigas­
tusist, purustusist) oma maa-alal või selle lähe­
dal viivitamata teatama lähimasse teadetekogu- 
mis-punkti. Koolide administratsioon peab viivi­
tamata teatama vahetult jaoskonna Kõ Staapi 
või teadetekogumis-punkti.

4. õhuvaenlase pommitamise ja samuti pom­
mide lõhkemise korral tuleb gaasi õnnetuskol- 
deisse sattunud majade elanikkonda ning asu­
tiste, ettevõtete, koolide jms. isiklikku koosseisu 
viivitamata hoiatada kohaliku signaaliga „Gaa-



sialarm". Gaasialarmi signaal antakse löökidega 
vastu raudi eerööpme-ttikke või metallketast lä­
himate vaatluspostide, piirkondade, luureorga­
nite, valvepostide või vai ve-cma j ahoi dj ate poolt.

Asutiste, ettevõtete ja majade administrat­
sioonid, missuguste maa-alal asetsevad mõnesu­
gused laste hoolekande asutised, õn kohustatud 
viimaseid täiendavalt hoiatama ohust suuliselt 
või telefoni teel.

Kõik kodanikud, kes viibivad õnnetuskoldes, 
peavad gaasialarmi signaali korral gaasitorbikud 
viivitamata pähe panema.

5. õnnetuskoldesse (mürgitus, purustus, kah­
jutuli, kinnivarisemine jne.) sattunud asutiste, 
ettevõtete, organisatsioonide ja majade admi­
nistratsioonid õn kohustatud kuni Kõ erikoman- 
dode saabumiseni viivitamata võtma tallitusele 
kõik abinõud kiiremaks esmaabi andmiseks vi- 
gastatuile ja edasistele kaotustele ning kahju­
likele tagajärgedele piiri panekuks elanike kes­
kel.

6. Keemiliste ründainetega mürgitatud maa­
alad piiratakse sisse:

a) päeval — tõkkepukkidega või kollaste nool­
tega pealkirjaga „mürgitatud", mis õn suu­
natud oma teravikuga mürgituskoha poole, 
või kollaste lipukestega, pealkirjaga „mür­
gitatud" ;

b) öösel — päevaste tõkketäh istega, riputa­
des nende külge või seades nende lähedale 
kollaste klaasega laternad pealkirjadega 
„mürgitatud".

7. Kõik kodanikud, kes viibivad Õnnetuskol­
des või selle lähedal või õn määratud sanna asu­
tiste, ettevõtete või majade administratsioonide 
poolt, õn kohustatud kaasa aitama mitmesuguste 
kahjulike tagajärgede likvideerimistööde kii­
reks ja edukaks täitmiseks aktiivse tööga ja ad­
ministratsiooniga ning Kõ ja TT Miilitsa orga­
nite esindajate juhiste vastuvaidlematu täitmi* 
sega,

8. Lõhkemata pommide leidmisel õn iga ko­
danik kohustatud sellest viivitamata teatama 
oma administratsioonile, Miilitsa organeile või 
Kõ postidele; viimased aga õn kohustatud võt­
ma tarvitusele.abinõud elanike ja isikliku koos­
seisu hoiatamiseks ähvardavast ohust ja maa­
ala sissepiiramiseks raadiusega 200 m pommi 
asukohast.

9. õnnetuskoldesse jäänud autotransportva- 
hendid tuleb välja tuua õnnetuskolde piirest Kõ 
ja TT Miilitsa organite juhtiva koosseisu poolt 
näidatud kohtadesse ja neid võib kasutada vi­
gastatute kiireimaks evakuatsiooniks ja elanike 
välj atoomi seks õnnetuskohtadest.

Märkus : Mürgitatud piirkondade ajutiseks 
sissepiiramiseks õn lubatud kasutada 
mitmesuguseid käepäraseid vahendeid.

10. Läbikäik ja läbisõit tähistega sissepiira­
tud mürgitatud maa-aladest õn kategooriliselt 
keelatud, õhukaitse-osad ja -komandod, avarii­

remont brigaadi d, esmaabi ja revolutsioonilise 
korra alalhoidmise osad, mis õn varustatud indi­
viduaalsete gaasikaitsmetega, lastakse läbi ta­
kistamatult, kuid hoiatades neid mürgitusest.

11. Minek ja sõit ümber mürgitatud maa­
alade toimub miilits apostide, majahoidjate ja 
Kõ komandode isikliku koosseisu juhiste koha­
selt.

12. Kodanikud, kes õn jäänud püsipaiksete 
nahamürkidega mürgitatud maa-aladele, tuleb 
seält viivitamata välja tuua ja juhtida pesemis- 
punkti sanitaartöötlusele. Haavatud ja. ühtlasi 
püsipaiksete nahamürkidega mürgitatud tuleb 
viivitamata välja tuua või välja kanda ja juh­
tida arstiabi-punkti. Lähimate pesemispuniktide 
ja a.rstiäbi-punktide aadressid ja lühima tee 
neisse peavad kätte juhatama miilitsapostid, 
majahoidjad või KÕ isiklik koosseis.

13. GaasiÕnnetuse all kannatanud piirkonda­
des jäävad kuni mürkärastamistööde täieliku lõ­
petamiseni jõusse kõik abinõud, mis õn võetud 
tarvitusele gaasialarmi signaali või erilise hoia­
tuse korral gaasiohust.

Hoiatamine gaasiohu möödumisest teosta­
takse Kõ organite poolt miilits apostide, valve­
korrapidajate, asutiste, ettevõtete ja majade ad- 
ministratisioonide jms. kaudu.

IV. Tegevus pärast lõpp al armi.
Lõppalarm antakse linnas pärast õhuvaenlase 

kallaletungi ohu möödumist telefoni teel ja val- 
ve-maj ah oid j ate, luurepiilkondade, TT Miilitsa 
organite kaudu ning sireenide pikkade helidega 
1 minuti kestel.

1. Asutiste, ettevõtete ja organisatsioonide 
isiklikule koosseisule ning majaelanikele tuleb 
kindlaksmääratud sisemiste vahenditega teatada 
lõppalarmist.

Tänavaliiklus, äritegevus, üldtoitlustamise 
ettevõtete jne. tegevus võib taas jätkuda, välja 
arvatud linnaosad, mis õn kannatanud kahjulike 
tagajärgede all. Saunade tegevus võib igal juh­
tumil taas jätkuda vaid Linna Kõ Staabi loal.

2. Luure-, valve-, tuletõrje- ja sanitaarmedit- 
siinilised postid tuleb maha võtta. Kõ koman­
dod ja grupid, kes pole rakendatud õhukallale- 
tungi kahjulike tagajärgede likvideerimise töö­
dele, tuleb koondada oma kogunemispunktidesse 
ja saata laiali Linna, või jaoskonna Kõ Staabi 
loal.

3. Tänavaliiklus ja normaal töö õhukallaletungi 
kahjulike tagajärgede läbi kannatanud piirkon­
dades võib taas jätkuda vaid Kõ organite eri ju­
histe kohaselt,

4. Gaasiõnnetuste piirkonda sattunud üld­
toitlustamise ettevõtete, toiduainete-kaupluste, 
pagariäride jms. tegevus võib taas jätkuda vaid 
pärast toiduainete hoolsat järelevaatust sani- 
taar-meditsiinilise teenistuse organite poolt ja 
vastava loa andmist nende poolt.



V. Vastutus otsuse eeskirjade 
rikkumise eest.

1. Vastutus tõotava trehva ettevalmistuse 
(väljaõppe), õhukaitse abinõude rakendamise ja 
käesoleva otsuse eeskirjade täitmise eest pan­
nakse kõigis asutistes, ettevõtetes, organisat­
sioones ja majades — vaatamata sellele, mis­
sugusesse ressoori nad kuuluvad — nende asu­
tiste juhata j aile isiklikult.

2. Juhatajad õn kohustatud välja töötama, 
vastavalt kehtivaile seadusile ja käesolevale ot­
susele, omad kohapealsed juhised, mis määra­
vad täpselt kindlaks alluva isikliku koosseisu ja 
võõraste (külastajate) käitumise reeglid vas­
tase õhukallaletungi ajal.

3. Asutiste, ettevõtete ja organisatsioonide 
juhatajaid, kes ei ole täitnud käesoleva otsusega 
neile pandud kohustusi, karistatakse administra­
tiivkorras vabadusekaotusega kuni 6 kuuni või 
rahatrahviga kuni 3 000.— rublani.

4. Isikuid, kes ei ole täitnud käesoleva otsuse 
eeskirju, karistatakse Miilitsa organite poolt ko­
hapeal rahatrahviga kuni 25 rublani, kuid kordu­
vate ja kuritahtlike eksimuste eest administra­
tiivkorras vabadusekaotusega kuni 6 kuuni või 
rahatrahviga kuni 3 000.— rublani.

5. Käesolev otsus õn kehtiv nii Tallinna linna 
kui kä Nõmme osa kohta.

6. Varem kehtinud seaduslikud eeskirjad ela­
nike käitumise ja administratsioonide kohus­
tuste kohta vastase õhukallaletungi ajal Tallin­
nas ja Nõmme osas lugeda kehtetuks.

7. Järelevalve käesoleva otsuse eeskirjade täit­
mise järele pannakse TT Miilitsa organeile.

8. Käesolev otsus jõustub avaldamisega.

Täitevkomitee esimees А. К i i d e 1 m а а. 

z Täitevkomitee sekretär L. Hammer.
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